
Phantom of the NightPhantom of the Night

English
You saw him years ago, you saw his backYou saw him years ago, you saw his back
You saw him years ago, followed his trackYou saw him years ago, followed his track
To find out who he is, now is your taskTo find out who he is, now is your task

Who sleeps in the day, who lives in the nightWho sleeps in the day, who lives in the night
|:The phantom of the night:||:The phantom of the night:|

|:His face is hidden, his figure is masked|:His face is hidden, his figure is masked
Now the Savannah sleepsNow the Savannah sleeps
You keep it hidden dark and deepYou keep it hidden dark and deep

Who sleeps in the day, who lives in the nightWho sleeps in the day, who lives in the night
|:The phantom of the night:||:The phantom of the night:|

You saw him years ago, you saw his backYou saw him years ago, you saw his back
You saw him years ago, followed his trackYou saw him years ago, followed his track
But couldn't quite follow his trackBut couldn't quite follow his track

Who sleeps in the day, who lives in the nightWho sleeps in the day, who lives in the night
|:The phantom of the night:| :||:The phantom of the night:| :|

DutchDutch
Je zag hem jaren geleden, je zag zijn rugJe zag hem jaren geleden, je zag zijn rug
U zag hem jaren geleden, zijn track gevolgd
Als u wilt weten wie hij is, nu is uw taak

Die slaapt in de dag, die in de nacht woont
|: Het spook van de nacht: |

Zijn gezicht is verborgen, zijn figuur is gemaskeerd
Nu slaapt de savanne
U houdt het verborgen, donker en diep

Die slaapt in de dag, die in de nacht woont
|: Het spook van de nacht: |

Je zag hem jaren geleden, je zag zijn rug
U zag hem jaren geleden, zijn track gevolgd
Maar kon niet heel volg zijn spoor

Die slaapt in de dag, die in de nacht woont
|: Het spook van de nacht: |

FrenchFrench
Tu l'as vu il y a des années, tu as vu son dosTu l'as vu il y a des années, tu as vu son dos
Vous l'avez vu il y a des années, suivi sa piste
Pour savoir qui il est, c'est maintenant votre tâche

Qui dort dans la journée, qui vit dans la nuit
|: le fantôme de la nuit :|

Son visage est caché, sa silhouette est masquée
Maintenant, la savane dort
Vous le gardez caché sombre et profond

Qui dort dans la journée, qui vit dans la nuit
|: le fantôme de la nuit :|

Tu l'as vu il y a des années, tu as vu son dos
Vous l'avez vu il y a des années, suivi sa piste
Mais ne pouvait pas tout à fait suivre sa piste

Qui dort dans la journée, qui vit dans la nuit
|: le fantôme de la nuit :|

GermanGerman
Du hast ihn vor Jahren gesehen, du hast seinen Rücken Du hast ihn vor Jahren gesehen, du hast seinen Rücken 
gesehengesehen
Du hast ihn vor Jahren gesehen, gefolgt von seinem Track
Um herauszufinden, wer er ist, ist jetzt deine Aufgabe

Wer schläft am Tag, der in der Nacht wohnt
|: das Phantom der Nacht :|

Sein Gesicht ist versteckt, seine Figur wird maskiert
Jetzt schläft die Savannah
Sie halten es dunkel und tief verborgen

Wer schläft am Tag, der in der Nacht wohnt
|: das Phantom der Nacht :|

Du hast ihn vor Jahren gesehen, du hast seinen Rücken 
gesehen
Du hast ihn vor Jahren gesehen, gefolgt von seinem Track
Aber konnte seinem Track nicht ganz folgen

Wer schläft am Tag, der in der Nacht wohnt
|: das Phantom der Nacht :|
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ItalianItalian
L'hai visto anni fa, hai visto la sua schienaL'hai visto anni fa, hai visto la sua schiena
L'hai visto anni fa, ha seguito la sua pista
Per scoprire chi è, ora è il vostro compito

Che dorme nel giorno, che vive nella notte
|: il fantasma della notte:|

La sua faccia è nascosta, la sua figura è mascherata
Ora la savana dorme
Si mantiene nascosto scuro e profondo

Che dorme nel giorno, che vive nella notte
|: il fantasma della notte:|

L'hai visto anni fa, hai visto la sua schiena
L'hai visto anni fa, ha seguito la sua pista
Ma non riuscivo a seguire la sua traccia

Che dorme nel giorno, che vive nella notte
|: il fantasma della notte:|

SpanishSpanish
Usted lo vio hace años, usted vio su espalda
Usted lo vio hace años, siguió su pista
Para averiguar quién es, ahora es su tarea

Que duerme en el día, que vive en la noche
|: el fantasma de la noche:|

Su rostro está oculto, su figura está enmascarada
Ahora la sabana duerme
Lo mantienes oculto oscuro y profundo

Que duerme en el día, que vive en la noche
|: el fantasma de la noche:|

Usted lo vio hace años, usted vio su espalda
Usted lo vio hace años, siguió su pista
Pero no podía seguir su pista

Que duerme en el día, que vive en la noche
|: el fantasma de la noche:|

Portuguese
Você o viu anos atrás, você viu as costas dele
Você o viu anos atrás, seguiu seu rastro.
Para descobrir quem ele é, agora é sua tarefa

Que dorme no dia, que vive na noite
|: o fantasma da noite:|

Seu rosto está escondido, sua figura é mascarada
Agora a savana dorme
Você mantê-lo escondido escuro e profundo

Que dorme no dia, que vive na noite
|: o fantasma da noite:|

Você o viu anos atrás, você viu as costas dele
Você o viu anos atrás, seguiu seu rastro.
Mas não podia seguir sua trilha

Que dorme no dia, que vive na noite
|: o fantasma da noite:|

Turkish
Onu yıllar önce gördün, onun sırtını gördün.
Onu yıllar önce gördün, takip etti.
Kim olduğunu öğrenmek için, şimdi senin görevin

Kim gündüz uyur, kim gece yaşıyor
|: gece Phantom :|

Yüzü gizlenmiş, onun figürü maskeli
Şimdi Savannah uyur
Karanlık ve derin gizli tutmak

Kim gündüz uyur, kim gece yaşıyor
|: gece Phantom :|

Onu yıllar önce gördün, onun sırtını gördün.
Onu yıllar önce gördün, takip etti.
Ama oldukça takip edemedim

Kim gündüz uyur, kim gece yaşıyor
|: gece Phantom :|
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